
[image: cover.jpg]




Persovits József

Heltai Gáspár,
a kolozsvári könyvnyomtató



Nyomdász könyvtár







KOSSUTH KIADÓ


Tartalom

Előszó

Nagydisznódtól Kolozsvárig

A nyomdaalapítás és a kezdet

A nyomda virágkora

Az utódok

Az irodalmár és könyvkiadó

Nyomdafelszerelés, kiadványkészítés

Emlékezet

Irodalom

Impresszum


Életnek könyve

Szálla e mesterség osztán Kolozsvárba,

Heltai Gáspárnak forgolódására:

Ott vala a műhely míglen mind elkopa,

Ki megújíthatná mestere nem vala.



(Részlet Pápai Páriz Ferenc

Misztótfalusi Kis Miklóst búcsúztató verséből)


Előszó

Egy induló sorozat második kötetét tarthatja kezében az olvasó. Az Optima Téka Kiadó gondozásában megjelent első mű Misztótfalusi Kis Miklós életútját és korszakos jelentőségű életművét mutatta be. E második kötet Heltai Gáspárról, a kolozsvári könyvkiadás és nyomtatás meghatározó egyéniségéről szól, aki mintegy négy emberöltővel előzte meg az első kötetben megismert utódját.

Persovits József a nyomdász és könyvkiadói szakmákban ismert nyomdamérnök, újságíró, könyvszerzőkutató, mindkét mű író-alkotója, a sorrendet talán Tótfalusi halálának háromszáz éves évfordulója ünnepségei miatt cserélte meg. Ez azonban a két történelmi léptékű személyiség megítélését semmiben nem befolyásolja.

Az erdélyi szász származású Heltai Gáspár Gutenberg születése után száz évvel látta meg a napvilágot. Ez a tény segít helyrerakni egy köznapi olvasó értékítéletét, aki Heltai Gáspár életművét a magyar nyelv és nyomtatott kultúra egészében igyekszik elhelyezni. Ennek értékét növeli, hogy Heltai csak felnőttként tanult meg magyarul.

Heltai korának kivételes képességű, nagy műveltségű, haladó szellemű gondolkodója volt, aki életének első felét bel- és külföldi tanulásra, papi, majd lelkészi hivatásának folytatására fordította. Külföldi tanulmányútjáról hazatérve nyomda résztulajdonosa lett. Számos egyházi mű megjelentetése közül kiemelkedő a Biblia részenkénti megjelentetése, vagy az Új Testamentum kinyomtatása. Emellett azonban korszakos jelentőségű a kor világi irodalmának, verses és daloskönyveknek, például Tinódi Lantos Sebestyén szerzeményeinek kottákkal kísért kinyomtatása. De termékeny kiadói tevékenysége kiterjedt történelmi, jogi, szépirodalmi, vagy akár idegen nyelvből fordított bestseller művek megjelentetésére. Emellett számos saját írása is megjelent.

Mindezek megjelentetésének forrását kiterjedt, széles körű és sikeres vállalkozásainak bevételeiből is fedezte. Ezek közül csak szűkebb érdeklődési körünkhöz is kapcsolható papírmalom alapítását említhetjük. Ugyanígy említésre méltó a magyar nyomdai helyesírás fejlesztésében kifejtett tevékenysége.

Közel fél évezredes távlatból szemlélve alakja álljon példaképként a könyvkiadás és a nyomdaipar jelenlegi művelői előtt, felvilágosult, fejlődni kész gondolkodó és merész, sikeres vállalkozóként.

Kívánom, hogy Persovits József folytassa a sorozatot említett szakmáink hasonló magyar nagyjainak megismertetésével, és legyen ezekhez e sorozat első két kötetének megjelentetését jószívvel támogató vállalkozás.

Kelényi Ákos
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Nagydisznódtól Kolozsvárig

Heltai Gáspár a 16. századi magyar irodalom és könyvnyomtatás kiemelkedő alakja, a magyar könyvkiadás úttörője. Tevékenységével a három részre szakadt Magyarországon Kolozsvár a magyar könyvkiadás központjává vált.

Erdélyben látta meg a napvilágot, neve után ítélve (Kaspar Helth) szepességi szász családban született. Születésének pontos helye és éve is bizonytalan; elődei nagy valószínűséggel a Szeben megyei Nagydisznódról (németül Heltau) származnak. Kutatók apjának Hans Heltnert vélik, aki 1484-ben Nagyszeben város irataiban városi tanácstagként szerepel. Neve arra mútat, mintha Heltáról vette vólna eredetét, mely egy szász falu Szeben mellett, ahol híres tseresnye terem; de tselekedetei és egész életének folyása azt tanítják, hogy Magyar lett volna.  írta Bod Péter{1} róla.


Varga Nándor Lajos fametszete Heltai Gáspárról (1968)
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Születési dátuma sem ismeretes. Vannak, akik a századforduló környékére, és vannak, akik későbbre datálják születése időpontját. Az irodalomtörténészek, egyháztörténészek és történészek többsége 1490 és 1510 közé helyezi ezt az időpontot, de például Cseh Gusztáv{2} jeles kolozsvári képíróművész Hatvan főember című művében az 1520-as esztendőt karcolta a rézlemezbe Heltai Gáspár születési évének.

Ifjúkoráról kevés adat maradt fenn. A lelkészi hivatást választotta, több jel arra mutat, hogy katolikus pap volt. Német anyanyelve mellett csak 1536-ban kezd magyarul tanulni, mert Kolozsvárra kerül plébánosnak, ahol a lakosság és híveinek többsége magyar. Erről így ír A reszegsegnec es tobzodásnac veszedelmes vóltárol valo dialogus című 1552-ben megjelent fordításának előszavában Kendi Antal főúrnak ajánlva a kiadványt: És ha színtiszta magyarsággal írva nincsen: te kegyelmed megbocsássa. Mert jól tudja te kegyelmed, hogy nyelvem szerint szász vagyok, és ezt a keveset tizenhat esztendeig tanultam. (Nyelvészeti kutatók szerint a háromszéki székely nyelvjárást sajátította el.)

Heltai fokozatosan eljut a lutheránusi elvekhez. Nagy hatással van rá Honterus János{3} brassói szász református pap, aki korábban Bécsben, Bázelban tanul és a krakkói egyetemen tanít. Luther Márton tanait hirdeti, és kidolgozza a szász evangélikus egyház alapelveit. Honterus ez idő tájt alapít nyomdát Brassóban (a nyomdaalapítás pontos időpontja vitás, 15331535 közé teszik a történészek), és sorra adja ki nagy érdeklődést keltő műveit jogi, hittudományi és földrajzi témakörökben. Honterus biztatja Heltait, hogy menjen Wittenbergbe{4} tanulni; Lutherhez és Melanchtonhoz{5} szóló ajánlólevéllel látja el.

Heltairól az első biztos adat 1543. február 17-i keltezésű, ekkor iratkozik be a wittenbergi egyetemre Caspar Heltensis Transilvanusként, azaz erdélyi Heltauból való Gáspár néven jegyzik be. Az egyetemen ismerkedik meg a szintén szász származású Vizaknai Gergellyel, aki később a bibliafordításban segítségére van. Vizaknai három évvel korábban, 1540. október 22-én iratkozik be Luther egyetemére. Heltai egyetemi tanulmányai időszakában szerezhette be a későbbi bibliafordításhoz szükséges szótárakat és itt sajátítja el a könyvnyomtatást is.

Felsőbb tanulmányait 1544-ig folytatja, akkor a kolozsvári esperes halának hírére visszatér Erdélybe. Heltai és Vizaknai egyszerre jönnek haza. Heltait megválasztják a szász eklézsiák papjának, még az év augusztusában Kolozsvár protestáns főlelkésze lesz, Vizaknai pedig helyi tanítóságot vállal. Működése helyszínéről írja: Kolozsvár ismert és híres város, a németek korábban Clausenburgnak nevezték, és nekem Heltai Gáspárnak a második hazám.
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Heltai Gáspár: Catechismus Minor (Kolozsvár, 1550) A nyomdaalapítás évének egyik első kiadványa
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A nyomdaalapítás és a kezdet

A kolozsvári nyomdát 1550-ben Hoffgreff György nyomdász alapította független vállalkozóként. A kolozsvári születésű Hoffgreff a nyomdászmesterséget az 1540-es évek második felében Nürnbergben tanulja Johann vom Berg és Ulrich Neuber műhelyében. A műhellyel való kapcsolatát bizonyítja, hogy egy nürnbergi nyomtatvány kolofonjában szerepel a neve: Georgium Hoffgreff. Nürnbergből 1549 nyarán érkezik viszsza Kolozsvárra. Külföldi útja előtt biztatást kaphatott a nyomdászat tanulásával kapcsolatosan Kolozsvár tanácsától, mert Németországból hazatérve nyomdafelszerelést  betűmatricákat és nyomdakellékeket  hoz magával, és működési engedélyt kap. Heltaival már korábbról ismerhették egymást  lehet, hogy az egyetemről , mert 1542-től Hoffgreff is a wittenbergi egyetemen tanul, de nem szerez teológiai képesítést.

Heltai Gáspár nyomdai működését Hoffgreffel társulva kezdi 1550-ben, még a nyomdaalapítás évében, szintén független vállalkozóként. A könyvnyomda felszerelése, berendezése, működtetése jelentős anyagi forrásokat igényel. Heltai társulása, a nyomdai vállalkozásnak valószínűleg nemcsak pénztőkebevonást, hanem megrendelői kör bővülést és mecénásokat is jelent.

Az 1550-ben történt megállapodásuk szerint áttelepítik a műhelyt Heltai házába. Ekkor születhetett az a megegyezésük is, hogy a műhely fele-fele, azaz 400400 forint értékben közös tulajdonukba kerül, s ha egyikük elhalálozik, a másik csak akkor juthat a nyomda birtokába, ha az özvegynek a 400 forintot megfizeti.

Heltai a kezdeti időszakban a többi prédikátor-íróhoz hasonlóan, vallási-erkölcsi témájú kiadványokkal foglalkozik. Ezeket fordítja magyar nyelvre, sokszor hozzátéve dolgokat átdolgozza.

1550-ben kerül ki a nyomdából a Catechismus Minor, Az az a keresztyéni tudománynak röviden való summája (az első magyar nyelvű lutheri káté), valamint a Ritus explorandae veritatis, tüzesvaspróbákról és Szt. László király sírjánál tett esketésekről, melyet a váradi káptalan végzett 1235-ig  utóbbi könyv Fráter György{6} váradi bíboros püspök megrendelésére készül, a kolofonban a GH monogram szerepel.


Varga Nándor Lajos: Kolozsvár a 16. században, fametszet
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Elkezdődött a Biblia-program megvalósítása is: ti. Heltai azon elgondolása, hogy javított kiadásban magyar nyelven megjelenteti a Bibliát. 1551-ben A Biblianac Első Része és a Jesus Sirach könyve,1552-ben a Bölcs Salamon Kiralnak könyvei került ki a sajtó alól  nem sorrendben jelentek meg az egyes részek. A vállalkozótársak közösen előállított kiadványainak nyomdajelzésén olvasható: Coloswarba nyomtatott Helthai Gaspar és György Hoffgreff által. (Heltai és Hoffgreff közös kiadványainak száma mai ismereteink szerint tizenhárom.)

Kapcsolatuk valószínűleg nem volt felhőtlen, mert 1552 végén együttműködésük megszakad, és különválnak. 1553-tól Heltai egyedül vezeti tovább a nyomdát; abban az évben a könyvek kolofonján már csak az ő neve szerepel egyedül. Ekkor készül el A Biblia Negyedik Része. Szintén 1553-ban jelenik meg a Vigasztaló könyvetske is. A könyvet Heltai eredetileg német nyelven írja (Trostbüchlein), a magyarra fordításra Báthori Anna  Drágfi Gáspár özvegye  kéri fel, aki férje halála miatt vigasztalhatatlan volt.{7} Szintén abban az évben kerül ki a sajtó alól a Catechismus, amelyben Heltai egybe szerkesztette a mennyei tudománynak summáját.


{1}Bod Péter (17121769). Erdélyi református pap, egyházi és történetíró. Az Enyedi Kollégium könyvtárosa. A leideni egyetemen három évig teológiát, jogot, bölcsészetet, történeti és természettudományt tanul. Magyar Athenás (Szeben, 1767) c. műve az első magyar irodalomtörténeti értékű írói életrajzgyűjtemény, melyben húszévi munkával 485 író munkásságát rendszerezi.

{2}Cseh Gusztáv (19341985). Kolozsvári képíró művész, könyvtervező, illusztrátor. Pantheon avagy képes csarnoka Hatvan főembernek, valamint a Libellus pictus azaz képekkel írott könyvecskéje Jeles házaknak című köteteiben rézkarcban megörökíti Erdély művelődéstörténeti vonatkozású nagyjait és műemlékeit.

{3}Honterus János (1498 k.1549). Tanító, könyvnyomtató, fametsző, az erdélyi szászok reformátora. Bécsben magiszteri fokozatot szerez, Krakkóban, Regensburgban, Nürnbergben tanul. A krakkói egyetemen tanít, itt jelenteti meg első kiadványait. Kartográfiai munkássága is jelentős: a 16. sz.-ban többször kiadják Rudimentorum Cosmografiae (1530) c. saját fametszetekkel készített könyvét, először készít Erdélyről hiteles térképet: Chorographia Transylvaniae (1532). Nyomdát alapít Brassóban (1533/1535 k.), papírmalmot állíttat Vidombákon (1546).

{4}Wittenberg. Északnémet város, egyetemét Bölcs Frigyes alapítja 1502-ben. Sok magyar peregrináló diák  korának értelmisége  tanul az egyetemen és szerez végzettséget. Wittenberg a reformáció kiindulópontja, ahol 1517-ben Luther Márton 95 tézisét kiszegezi a vártemplom kapujára. Ma e templomban nyugszik Bölcs Frigyes, Luther és Melanchot.

{5}Luther Márton (14831546). Német hitújító, a reformáció egyik elindítója. A pénzért árusított bűnbocsátó cédulák (búcsúcédulák) és a visszaélések ellen szót emelve a pápai intézkedéseket kritizálja. 95 pontba fogalmazva közzéteszi kiáltványát; új tanaival elindítója a reformációnak. Lefordítja német nyelvre a Bibliát.

Melanchton Fülöp (14971560). Reformátor, a wittenbergi egyetem görögnyelvtanára, Luther hittársa. Luther halála után a protestantizmus vezére. Utóbb Kálvin János tanaihoz közeledve a lutheránusok bizalmát elveszíti.

{6}Fráter György (14821551). Horvát származású pálos rendi szerzetes, államférfi. I. János király tanácsosa, akinek halála után Izabella királynénak és János Zsigmondnak (II. János) gyámja lesz. Erdély kormányzója. Eszménye a három részre szakadt Magyarország egyesítése, ennek érdekében kétfelé politizál, ami az életébe kerül: I. Ferdinánd király meggyilkoltatja.

{7}Drágffy Gáspár (?1545). I. Ferdinánd alatt Kraszna és Közép-Szolnok megye főispánja. Egyike a református vallás legbuzgóbb híveinek, terjesztőinek. Felesége Báthory Anna védnöksége alatt jön létre az erdődi zsinat (1555), amelyen négy vármegye lelkészei evangélikus hitvallást fogadnak el.
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